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T O  ČERTI F Y TH A T TH E EXAM INATION FO R  TH E

ISTOB® CERTIFIED TE5TER 
FOUNDATION LEVEL

HAS BEEN  SUCCESSFULLY PASSED ON JA N U A RY 21“, 2020 BY

rfybzM lvi Sveca£óv
Concents:

Fundamencals o f Testing I Tescing Throughoue the Software Life Cycle 
Státie Techniques I Test Techniques 

Test Management I Tool Support for Tescing

ISTQB
f  International Software 
! Testing Qualifications Board

CaSXB
Czech and Slovák Testing Board

Cercificate issue number: 20-CTFL-005-CASTB
Dáte oF issue: 11.02.2020
Syllabus version: ISTQB® CTFL 2018



ISTQB
J Certified Tester

Czech and Slovák Testing Board

CERTIFIKÁT
ZA ÚČELOM OSVEDČENIA SKÚŠKY NA

ISTQB* CERTIFIED TESTER (certifikovaný tester) 

FOUNDATION LEVEL (základná úroveň)

KTORÚ DŇA 21. JANUÁRA 2020 ÚSPEŠNE ABSOLVOVAL

M o rris  S
◄----------------------------------------------------------------------------------- ►

Obsah:
Základy testovania I Testovanie v životnom cykle softvéru 

Statické techniky I Techniky tvorby testov 
Manažment testovania I Podporné nástroje pre testovanie

ISTQB
I  International Software 
f Testing Qualifications Board

(Medzinárodná organizácia pre udeľovanie 
kvalifikácií na testovanie softvérov)

Czech & Slovák Testing Board

(Členský výbor ISTQB 
v Českej a Slovenskej republike)

Nečitateľný podpis 
Petr Neugebauer 

prezident

Číslo vydania certifikátu: 20-CTFL-005-CASTB 
Dátum vydania: 11.02.2020 
Verzia sylabu: ISTQB® CTFL 2018



o
Zadávateľ: Stilus, s. r. o., SR

Preklad som vypracovala ako prekladateľka zapísaná v zozname znalcov, tlmočníkov 
a prekladateľov, ktorý vedie Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky, v odbore 
slovenský jazyk -  anglický jazyk a nemecký jazyk, evidenčné číslo prekladateľa 970 669.

Preklad je v denníku zapísaný pod číslom.J & u M lv ...

Preklad súhlasí s prekladanou listinou.

Týmto vyhlasujem, že som si vedomá následkov vedome nepravdivého prekladu.

PhDr. Eleonóra Brjfechtlová
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